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Άριθ . N 334/ 16 ' Επίσημη 'Εφημερίδα τών Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων 28.12.79

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 2936/79 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τής 20ης Δεκεμβρίου 1979
περί της έκτελέσεως των μέτρων πού άναφέρονται στόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 1271 /78 γιά

τή βελτίωση τής ποιότητος τοδ γάλακτος έντός τής Κοινότητος

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

"Εχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως τής Ευρωπαϊκής Οικονομι­
κής Κοινότητος,

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 1079/77 του Συμβουλίου
τής 17ης Μαΐου 1977 περί τέλους συνυπευθυνότητος
καί περί μέτρων γιά τή διεύρυνση τής άγοράς στόν
τομέα του γάλακτος καί τών γαλακτοκομικών προϊό­
ντωνΟ, όπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό τόν κανο­
νισμό (ΕΟΚ) άριθ . 1 27 1 /79 (2), καί ιδίως τό άρθρο 4,

Εκτιμώντας :

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

"Αρθρο 1

1 . ' Υπό τούς όρους πού προβλέπονται στόν παρόντα
κανονισμό ενθαρρύνονται:

α) ό ελεγχος ποιότητος τού άκατέργαστου γάλακτος,
ιδίως :
— οί βακτηριολογικές άναλύσεις του άκατέργα­
στου γάλακτος ,

— ή επεξεργασία τών καταγραφομένων άποτελε­
σμάτων

β) ή άνάλυση ή σχετική μέ τίς ύγειονομικές πλευρές
τοϋ άκατεργάστου γάλακτος·

γ) ό ελεγχος τών μηχανών άμέλξεως·

δ) οί άτομικές συμβουλές στούς παραγωγούς, δσον
άφορα τή συλλογή (υγιεινή τών στάβλων, άμελξη)
καί τή διατήρηση του γάλακτος (ψύξη)·

ε) οί συμβουλές γιά τήν περισυλλογή (κοινοί έξοπλι­
σμοί , τόποι συγκεντρώσεως) καί τή μεταφορά του
φυσικού γάλακτος (συνθήκες, έξοπλισμοί καί
χρησιμότητα τών δεξαμενών)·

στ) ή εκπαίδευση τού ειδικευμένου προσωπικού γιά :

— τήν έκλαΐκευση τής τεχνικής,
— τόν ελεγχο τής ποιότητος·

ζ) ή σύσταση συνεργατικών κέντρων συγκεντρώσεως
γάλακτος , κατά περίπτωση , μέ κατάψυξη .

Σέ έξαιρετικές περιπτώσεις δεόντως αίτιολογημέ­
νες θά ήδύνατο νά χορηγηθούν έξίσου ένισχύσεις
σέ ιδιωτικές έκμεταλλεύσεις .

2 . Τά μέτρα πού προβλέπονται στήν παράγραφο 1 εί­
ναι επιλέξιμα μόνο έφ' όσον έχουν άρχίσει μετά τίς 31
Μαρτίου 1980· πρέπει νά έχουν έκτελεστεϊ τό άργότερο
στίς 31 Μαρτίου 1982 .

οτι τά μέτρα πού ελήφθησαν μέ βάση τόν κανονισμό
(ΕΟΚ) άριθ . 1271 /78 τής 'Επιτροπής τής 13ης 'Ιουνίου
1978 περί μέτρων άποβλεπόντων στή βελτίωση τής
ποιότητος τού γάλακτος στήν Κοινότητα (3), δπως
τροποποιήθηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ)
άριθ . 234 1 /78 (4), άπεδείχθησαν ίκανά νά βελτιώσουν
τήν ποιότητα τού γάλακτος έντός τής Κοινότητος καί
δτι πρέπει , ώς έκ τούτου, νά παραταθούν μεσοπρό­
θεσμα·

ότι οί οργανισμοί , τά ιδρύματα, οί έπιχειρήσεις καί οί
ενώσεις παραγωγών πού διαθέτουν τά άναγκαϊα προ­
σόντα καί τήν πείρα πρέπει , συνεπώς, νά κληθούν έκ
νέου νά προτείνουν λεπτομερή προγράμματα, ή εκτέ­
λεση τών όποιων θά τούς άνατεθεΐ·

δτι γιά τίς άλλες λεπτομέρειες είναι δυνατό νά έπανα­
ληφθούν οί ουσιώδεις διατάξεις του κανονισμού (ΕΟΚ)
άριθ . 1271 /78 , λαμβάνοντας ύπόψη τήν άποκτηθείσα
σχετική πείρα -

δτι τά μέτρα πού προβλέπονται στόν παρόντα κανονι­
σμό είναι σύμφωνα μέ τή γνώμη τής 'Επιτροπής Δια­
χειρίσεως Γάλακτος καί Γαλακτοκομικών Προϊόντων,

O ΕΕ άριθ . N 131 τής 26.5.1977, σ . 6.
(2) ΕΕ άριθ. N 161 τής 29.6.1979, σ . 11 . Άρθρο 2
(3) ΕΕ άριθ. N 156 τής 14.6.1978, σ . 39 .
(4) ΕΕ άριθ . N 282 τής 7.10.1978, σ . 11 . 1 . Τά μέτρα πού άναφέρονται στό άρθρο 1 παράγρα­
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ρονται στο όρθρο 1 παράγραφος 1 .φος 1 προτείνονται καί έκτελοϋνται άπό Ιδρύματα, ορ­
γανισμούς, έπιχειρήσεις ή ένώσεις παραγωγών πού :

α) κατέχουν τά άναγκαΐα προσόντα καί πείρα·
β) παρέχουν τίς κατάλληλες έγγυήσεις πού έξασφαλί­
ζουν τήν καλή περάτωση τών έργασιών .

Οί προτάσεις πού προέρχονται άπό Ιδιωτικές έπιχει­
ρήσεις λαμβάνονται ύπόψη μόνο άν είναι ειδικώς αι­
τιολογημένες καί δέν έπηρεάζουν τίς δραστηριότητες
τών περιφερειακών όργανισμών πού είναι ειδικευμένοι
στό άντικείμενο .

2 . Ή κοινοτική χρηματοδότηση περιορίζεται στό
90% τών έξόδων πού προκύπτουν άπό τά ύπό μελέτη
μέτρα .

3 . Γιά τή χρηματοδότηση λαμβάνεται ύπόψη , δσον
άφορα τό άρθρο 1 παράγραφος 1 ύπό α) καί β), μόνο ό
πρώτος εξοπλισμός τών έργαστηρίων άναλύσεως πού
περιλαμβάνει :

— εξοπλισμό (συμπεριλαμβανομένων ένδεχομένως
τών έπωαστικών μηχανημάτων) γιά τή βακτηριο­
λογική έξέταση τοΰ γάλακτος,

— εξοπλισμό γιά τήν έρευνα άκαθαρσιών, άντιβιοτι­
κών, ούσιών πού προκαλούν παρενέργειες καί τής
περιεκτικότητος σέ κύτταρα τοΰ άκατέργαστου γά­
λακτος,

— εξοπλισμό γιά τόν προσδιορισμό τής μαστίτιδος
στό άκατέργαστο γάλα.

Έφ' δσον ή έπεξεργασία τών στοιχείων μέ ύπολογιστή
περιλαμβάνεται στίς έγκαταστάσεις, ό τελευταίος θεω­
ρείται δτι άποτελεϊ μέρος αυτών.

Ό πρώτος έξοπλισμός τών ύφισταμένων έργαστηρίων
μέ συσκευές τελειοποιημένες καί πλέον άποδοτικές
θεωρείται ώς μέτρο άναφερόμενο στό άρθρο 1 παρά­
γραφος 1 ύπό α).

Γιά τή χρηματοδότηση λαμβάνονται ύπόψη μόνο οί
συσκευές τών όποιων οί τεχνικές ικανότητες έχουν
ίσχύ ικανοποιητικής έκμεταλλεύσεως.

4 . "Αν πρόκειται περί προτάσεως ύποβαλλομένης άπό
έπιχείρηση πού άγοράζει γάλα, ή άπό όργανισμό πού
άντιπροσωπεύει τέτοιες έπιχειρήσεις, ή συμμετοχή τής
Κοινότητος εξαρτάται, περαιτέρω, άπό τήν ύποχρέωση
τοϋ ένδιαφερομένου νά έγκαθιδρύσει έντός τής περιο­
χής τών δραστηριοτήτων του διαφορετικό σύστημα
πληρωμής τοΰ γάλακτος, άνάλογα μέ τή βακτηριολο­
γική του ποιότητα, έντός τής προθεσμίας πού όρίζεται
στή σύμβαση περί έκτελέσεως τών μέτρων πού έχουν
γίνει άποδεκτά .

2 . Οί οργανισμοί παρεμβάσεως καθορίζουν τίς άλλες
λεπτομέρειες ύποβολής τών προτάσεων σέ γνώμη πού
δημοσιεύεται στήν 'Επίσημη 'Εφημερίδα τών Ευρωπαϊ­
κών Κοινοτήτων.

3 . Έντός προθεσμίας 10 έργασίμων ήμερών μετά τή
λήξη τής προθεσμίας πού άναφέρεται στήν παράγραφο
1 , ό οργανισμός παρεμβάσεως διαβιβάζει στήν 'Επι­
τροπή τίς προτάσεις πού έλαβε καί , κατά περίπτωση ,
τά στοιχεία πού τίς συμπληρώνουν .

Ό οργανισμός παρεμβάσεως δύναται νά διατυπώνει
παρατηρήσεις σχετικές μέ τά έγγραφα αύτά.

Άρθρο 4

1 . Ή πλήρης πρόταση προσδιορίζει :
α) τό δνομα καί τή διεύθυνση του ένδιαφερομένου·

β) δλες τίς λεπτομέρειες σχετικά μέ τά προτεινόμενα
μέτρα, μέ ένδειξη τών προθεσμιών έκτελέσεως, τών
προεξοφλουμένων άποτελεσμάτων καί τών τρίτων
πού θά παρέμβουν ένδεχομένως κατά τήν έκτέλεση*

γ) τό συνολικό κόστος τών μέτρων αύτών έκφρασμένο
στό νόμισμα τοΰ Κράτους Μέλους, στό έδαφος τού
όποιου είναι έγκατεστημένος ό ένδιαφερόμενος, μέ
ένδειξη τής κατανομής αύτοϋ τού ποσού σέ κονδύ­
λια, καθώς καί τού άντιστοίχου σχεδίου χρηματο­
δοτήσεως·

δ) τούς έπιθυμητούς τρόπους πληρωμής τής κοινοτι­
κής συνεισφοράς [άρθρο 7 παράγραφος 1 ύπό α) ή
β)]'

ε) τήν άναφορά τών ένεργειών τής τελευταίας χρή­
σεως.

2 . Ή πρόταση ίσχύει μόνο έφ' δσον:

α) ύποβάλλεται άπό ένδιαφερόμενο, ό όποιος πληροί
τούς δρους πού καθορίζονται στό άρθρο 2 παρά­
γραφος 1 *

β) συνοδεύεται άπό τήν ύποχρέωση τηρήσεως τών δια­
τάξεων τοϋ παρόντος κανονισμοΰ, ΐδίως τήν ύπο­
χρέωση τοΰ άρθρου 2 παράγραφος 4, καθώς καί τίς
εμφανιζόμενες στή συγγραφή ύποχρεώσεων πού
άναφέρεται στό άρθρο 6.

Άρθρο 5

1 . Μετά τήν έξέταση τών προτάσεων άπό τήν 'Επι­
τροπή Διαχειρίσεως Γάλακτος καί Γαλακτοκομικών
Προϊόντων δυνάμει τοΰ άρθρου 31 τοΰ κανονισμοΰ
(ΕΟΚ) άριθ. 804/68 , καί λαμβάνοντας ύπόψη τή σπου­
δαιότητα τών προτεινομένων μέτρων γιά τήν παραγωγή
γάλακτος στήν έν λόγω περιοχή , ή 'Επιτροπή συνάπτει
τίς συμβάσεις τίς σχετικές μέ τά μέτρα πού άναφέρο­
νται στό άρθρο 1 παράγραφος 1 , μέ έκείνους άπό τούς
ένδιαφερομένους, τών όποίων οί προτάσεις έλήφθησαν
ύπόψη .

Αρθρο 3

1 . Οί ενδιαφερόμενοι καλοΰνται νά διαβιβάσουν, τό
άργότερο στίς 31 Μαρτίου 1980, στήν άρμόδια άρχή
πού έχει όρισθει άπό τό Κράτος Μέλος τους, ή δποία
καλείται στό έξής «όργανισμός παρεμβάσεως», προτά­
σεις λεπτομερείς καί πλήρεις γιά τά μέτρα πού άναφέ­
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2 . Ή καταβολή κάθε ποσοΰ εξαρτάται άπο τή σύ­
σταση , παρά τω όργανισμώ παρεμβάσεως, άσφαλείας
ϊσης μέ τό ποσό τής προκαταβολής προσαυξημένο
κατά 10% .

3 . Ή άποδέσμευση της άσφαλείας καί ή καταβολή
τοϋ ύπολοίπου έξαρτώνται άπό :

α) τή διαπίστωση έκ μέρους τοϋ οργανισμού παρεμβά­
σεως ότι ό ένδιαφερόμενος έξεπλήρωσε τίς ύπο­
χρεώσεις του πού όρίζονται στή συγγραφή ύπο­
χρεώσεων

β) τή διαβίβαση στήv Επιτροπή καί στόν όργανισμό
παρεμβάσεως τής άναφοράς πού άναφέρεται στό
άρθρο 8 καί τήν έπαλήθευση τών ένδείξεων τής
άναφοράς αύτής έκ μέρους τοϋ οργανισμοΰ παρεμ­
βάσεως·

γ) τήν άπόδειξη ότι ό ένδιαφερόμενος δαπάνησε τή
δική του συνεισφορά γιά τούς προβλεπόμενους
σκοπούς.

4 . ' Εφ ' όσον οί δροι πού άναφέρονται στήν παρά­
γραφο 3 δέν έχουν έκπληρωθεϊ, οί άσφάλειες καταπί­
πτουν . Στήν περίπτωση αυτή , τό σχετικό ποσό αφαι­
ρείται άπό τίς δαπάνες τοϋ Εύρωπαϊκοΰ Γεωργικοΰ Τα­
μείου Προσανατολισμού καί 'Εγγυήσεων, τμήμα «έγ­
γυήσεων», καί ειδικότερα άπό τίς προκύπτουσες άπό τά
μέτρα πού άναφέρονται στό άρθρο 4 τοϋ κανονισμού
(ΕΟΚ) άριθ. 1079/77 .

Πρίν άπό τή σύναψη τής συμβάσεως δύναται νά ζητη­
θεί άπό τόν ένδιαφερόμενο νά παράσχει πληροφορίες
καί/ή συμπληρωματικές διευκρινίσεις σχετικά μέ τήν
πρότασή του .

2 . Κάθε ένδιαφερόμενος πληροφορείται , τό συντομό­
τερο δυνατό , άπό τόν οργανισμό παρεμβάσεως γιά τή
συνέχεια πού δόθηκε στήν πρότασή του.

"Αρθρο 6

1 . Σέ περίπτωση άποδοχής προτάσεως, σύμφωνα μέ
τό άρθρο 5 , καταρτίζεται άπό τήν 'Επιτροπή συγγραφή
υποχρεώσεων σέ τρία τουλάχιστον άντίτυπα καί υπο­
γράφεται άπό τόν ένδιαφερόμενο .

2 . Ή συγγραφή υποχρεώσεων άποτελεϊ άναπόσπαστο
μέρος τής συμβάσεως πού άναφέρεται στό άρθρο 5
παράγραφος 1 καί :

α) έπαναλαμβάνει τίς λεπτομέρειες τοϋ άρθρου 4
παράγραφος 1 ή παραπέμπει σέ αυτές·

β) συμπληρώνει αύτές τίς λεπτομέρειες, κατά περί­
πτωση , μέ συμπληρωματικές διατάξεις πού προκύ­
πτουν άπό τήν εφαρμογή τοϋ άρθρου 5 παράγρα­
φος 1 δεύτερο έδάφιο .

3 . Ή 'Επιτροπή άπευθύνει ένα άντίτυπο τής συμβά­
σεως καί τής συγγραφής ύποχρεώσεων στόν όργανισμό
παρεμβάσεως, ό όποιος επιβλέπει τήν τήρηση τών
συμφωνηθέντων δρων.

"Αρθρο 7

1 . Ό σχετικός οργανισμός παρεμβάσεως καταθάλλει
στόν ένδιαφερόμενο, κατά τήν εκφρασθείσα στήν πρό­
τασή του, έπιλογή :

α) εϊτε έντός προθεσμίας έξι έβδομάδων άπό τήν ήμέρα
τής ύπογραφής τής συμβάσεως καί τής συγγραφής
ύποχρεώσεων, μιά μόνο προκαταβολή άνερχόμενη
στό 60% τής συμφωνηθείσης κοινοτικής συνει­
σφοράς-

θ) εϊτε κατά διαστήματα δύο μηνών, τέσσερα ίσα
ποσά, άνερχόμενα καθένα στό 20% τής συμφωνη­
θείσης κοινοτικής συνεισφοράς· τό πρώτο άπό τά
ποσά αύτά είναι πληρωτέο έντός προθεσμίας έξι
έβδομάδων, ύπολογιζομένης άπό τήν ήμέρα τής
ύπογραφής τής συμβάσεως καί τής συγγραφής ύπο­
χρεώσεων.

Αρθρο 8

Κάθε ένδιαφερόμενος, βαρυνόμενος μέ ένα άπό τά μέ­
τρα πού άναφέρονται στό άρθρο 1 παράγραφος 1 ύπο­
βάλλει στήν 'Επιτροπή καί στό σχετικό οργανισμό
παρεμβάσεως, έντός τών τριών μηνών πού άκολουθοϋν
τήν περάτωση τοϋ έν λόγω μέτρου, καί έν πάση περι­
πτώσει πρίν άπό τήν 1η 'Ιουλίου 1982, λεπτομερή άνα­
φορά επί τής χρησιμοποιήσεως τών χορηγηθέντων
κοινοτικών κεφαλαίων καί έπί τών άποτελεσμάτων τοϋ
μέτρου αύτοΰ.

"Αρθρο 9

Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν τρίτη
ήμέρα άπό τή δημοσίευσή του στήν 'Επίσημη 'Εφημε­
ρίδα τών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σε κάθε
Κράτος Μέλος .

Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 20 Δεκεμβρίου 1979 .

Γιά τήν Επιτροπή

Finn GUNDELACH

A ντιπροεδρος


